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Bora Tama hajóra 
megy. Gúnynevéhez illő-
en a Tama nem tisztessé-
ges úton lesz matróz, ezt 
mindenki tudja. Valami 
svindlivel sikerült neki. 
Ugyanis még a rendes 
családnevét is kevesen 

ismerik, szemben az előéletével, amit viszont an-
nál többen. Pedig tőle ártalmatlanabb, becsülete-
sebb fi gurával aligha találkozni itt, a Kotori-öböl-
ben. Mégsincs rajta mit szépíteni: nomen est omen 
alapon akad sötét rész eleddigi pályáján. Tizenva-
lahány évet varrtak rá egykoron. Emberölés vád-
jával került hűvösre. Ki nem nézné senki ebből a 
szótlan, alacsony, keszeg-vékony, de inas kis alak-
ból. Hogy kit szúrt agyon, azt a vezeklés felejtő 
homálya takarja. (A boldogult Cigány Lukács is 
önvédelemből gyilkolt. Az áldozata fél tucatszor 
véletlenül esett bele a nyitott bicskájába…) Bora 
Tama a Sötét jelzőt tehát nem a gonosztevői múlt-
ja, vagy az olaszosan barna bőrszíne okán kapta. 
Sokkal inkább amiatt, hogy szinte észrevétlen a 
társadalomban. Se hús, se hal ember. Napi szinten 
öt-hat tőmondatnál többet nem szól. Amit mond, 
azt is olyan halkan, hogy a szája mozgásából akár 
magában imádkozni vélné, aki fi gyeli. Ha a kocs-
mában támasztjuk a pultot heten-nyolcan beszél-
getve, csak a következő túrakör kirendelésekor 
döbbenünk rá, hogy Bora Tama már egy ideje ott 
ülhetett mellettünk, félig üres a korsója. Alig van 
időnk fölocsúdni. A Sötét Bora ahogy érkezett, 
ugyanolyan nesztelenül távozik a maga titokzatos 
dolgára. És most hajóra száll. Tegnap este hamar-
jában két meglepetéssel is szolgált. Áldomást fi -
zetett, amihez – mióta az eszemet tudom – nekem 
soha nem volt szerencsém tőle. Ez nagyon szép 
gesztus volt.  Meg láttam nevetni. Ez viszont na-
gyon nem szép emlékként marad meg bennem. 
Tudniillik ha a Sötét Borát nevetni látja valaki, 
annak gyorsan eszébe jut, hogy akkor már inkább 
maradjon a régi, megszokott, búval baszarintott 
Bora. Mert attól a sakálvigyorgástól – dacára a 
tengerparti meleg szélnek – a hideg futkározott a 
hátamon. De mivel mindenki vidult, elhesseget-
tem baljós gondolataimat. Elvégre nem nekem 
kell tizenkét hónapig egy gabonaszállító uszályon 
éjt nappallá téve, összezárva hajózni a Sötét Bora 
mérsékelten kellemes társaságában. Szerencsés 
utat kívántunk hát neki. Szüksége is lesz rá: a Tá-
vol-Keleten, a Dél-kínai-tengertől a Csendes-óce-
án túlsó csücskéig hajókázik majd az óceánjárón, 
ahol nemhogy kocsmát, de szárazföldet sem fog 
látni. Mindezt havi hatszáz euróért. Meglepődtek, 
ugye? Szerintem sincs megfi zetve. Aztán kioko-
sítottak, hogy a Bora Tama-féle harmadosztályú 
matrózok az első útjuk alkalmával ennyivel kell 

beérjék. Ez a tanulópénz – ha értik, mire gondo-
lok. Később, amikor beválni látszik az illető, mert 
a hajótársaság jó jellemképet kap róla, és szépeket 
írnak a matrózkönyvébe, majd emelkedik a fi ze-
tése. A harmadik-negyedik szerződésén már akár 
5-6 ezer dollár ütheti a markát havonta. Addig vi-
szont mint a vett malac, meg kell húznia magát. 
A világ telis-tele van állástalan kalandorokkal. 
Ráadásul a maláj, vagy indonéz matróz nemhogy 
hatszáz euróért, hanem annak a feléért is képes 
egy hajón kulizni. Az is tudott tény, hogy Monte-
negró lakosai nem a munka iránti lázas vágyaik-
ról híresültek el. Ám az új idők szele ezt a kicsiny 
tengerparti országot is meglegyintette. Van az a 
pénz, amiért érdemes. A pincérek rendületlenül 
hordják a koktélokat, mindenütt apartman-hote-
lek, panziók csalogatják a turistákat. Nyoma sincs 
már a régi rendezetlen viszonyoknak, a bácskaiak 
által lefi tymált igénytelenségnek. Rend, tisztaság 
mindenütt. Meg a szerény jólét jelei. Orosz újgaz-
dagok pazar villái sorjáznak szerteszéjjel, skandi-
náv családok a saját utcájukban laknak, és azeri 
pénzből tőlünk háromszáz méterre épül a környék 
legmodernebb jachtkikötője. Jövőre, ha elkészül, 
hétcsillagos (!) luxussal fogja a világ milliomosait 
várni. Jelzem: az adott területen bő öt évvel ezelőtt 
még a jugoszláv, később a helyi haditengerészet 
lepukkant bázisa volt, ölig érő gazzal, rosszvasas-
ra hasonlító szomorú környezettel. Most? Onnét 
pár lépésnyire már ezekben a napokban is kétezer 
eurót (!) kérnek egy négyzetméterért. No, nem a 
lakásnak: a földterületnek! És a placcok ára csak 
kúszik csöndben fölfelé. Ez a kis állam bámulatra 
méltó önfegyelemmel és bölcsességgel mutatta 
meg a világnak, miként kell tőkét kovácsolni a 
függetlenségből. A podgoricai politikai garnitúra 
évtizedek óta betonkeményen irányít. Alig-alig 
szólnak bele a polgárok ügyeibe. Adót persze 
szednek, de itt nincs sok bürokratikus karatézás. 
Nem nyúzzák a magánszektort , hagynak nekik 
elég kiskaput. Jobbára mindenki elégedett. Izgulni 
nincs min. A turistabuszok özönlenek a vadonatúj 
utakon, szezon után meg szerényen eléldegélnek 
az albán-török-boszniai-horvát csempészáruból. A 
fi atalabbak közben viszik hírét a tengerpartjuknak, 
a kultúrájuknak. Két napja ért haza a falu néptánc-
csoportja. Másodikak lettek egy katalán feszti-
válon, ahol nyolcvan csoport lépett föl Skóciától 
Ukrajnáig. Kilencezer euró volt az útjuk, tíznap-
nyi föllépéssel. A nagy öröm közepette, a falu he-
lyi közösségének elnöke a fülem hallatára hétfőre 
ígérte meg nekik a pénzt. Kérdeztem, a költségve-
tésből fedezi? Felét igen. Felét meg összeadják a 
helyi privátok – volt a válasz. Kérem szépen: ők 
lennének a lesajnált Crna Gora? Vagy nekünk nem 
ártana önvizsgálatot tartanunk?

Pósa Károly

Fekete hegyek
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HATÁRON INNEN
A horgosi határátkelőhelyen összesen több 
mint 22.500 eurót foglaltak le múlt kedden 
a határőrök egy török nemzetiségű német 
és egy montenegrói állampolgártól. Az 
utasok a pénzt bejelentés nélkül szerették 
volna behozni Szerbiába, tájékoztatott hon-
lapján a szerbiai vámügyőrség.

Hat embercsempészt vettek őrizetbe július 
19-én Szerbiában, akik 78 migránst próbál-
tak meg átjuttatni az Európai Unió területé-
re. A szerb belügyminisztérium egyre több 
hasonló esetet leplez le, az utóbbi két év-
ben állítólag már 1500 embert tartóztattak 
le embercsempészet gyanújával. 

A szerbiai állami egyetemeken befejező-
dött az első iratkozási kör, s meghirdették a 
fennmaradt szabad helyeket szeptemberre. 
Újvidéken a legtöbb egyetemi karon még 
maradt szabad hely.

A múlt héten a Szerbiai Adóhivatal bejelen-
tette, hogy az egész országban ellenőrzik 
majd, vajon a lakások bérbeadói és a bérlői 
kötöttek-e szerződést. Ha nincs szerződés, 
nincs adófi zetés sem, ez pedig komoly bün-
tetést is vonhat maga után.

Amennyiben 30 napnál hosszabb ideig kell 
várakozni szakorvosi vizsgálatra a szerbiai 
állami egészségházakban vagy kórházak-
ban, a polgároknak elvileg jogában áll az 
állam terhére elvégeztetni a vizsgálatot ma-
gánrendelőkben, írja a 24Sata.  

A tartományi kormány intenzíven dolgozik 
az idei büdzsé átütemezésén, a javaslat a 
tervek szerint szeptemberben kerül a vaj-
dasági parlament képviselői elé, mondta el 
a Dnevnik újvidéki napilapnak Đorđe Mi-
lićević tartományi kormányalelnök. 

Előre befi zetett pénzük 95 százalékát visz-
szakapják azok a szerbiaiak, akik elállnak 
a tervezett törökországi nyaralásuktól, 
azoknak viszont, akik kitartanak az üdü-
lési célpont mellett, lehetővé teszik az uta-
zást – állapodtak meg ma egy hete az Air 
Serbia légitársaság és a szerbiai turisztikai 
szervezetek nemzeti egyesületének (Juta) 
egyeztetésén.

Nedeljko Kovačević, a Tartományi Nagy-
beruházási Igazgatóság igazgatója kíséreté-
ben szombaton Törökkanizsára látogatott 
Igor Mirović, a vajdasági kormány elnöke. 
A dr. Radovan Uverić polgármesterrel és a 
község vezetőivel folytatott megbeszélésü-
ket követően a vendégek két beruházást lá-
togattak meg. Igor Mirović először üzembe 
helyezte a szennyvízhálózat városközponti 
pumpaállomását, ami a nagyberuházási 
alap támogatásából épült ki. Ezt követően 
ellátogattak a Sveti Vračevi Szakkórház-
ba, ahol megtekintették az intézmény 3-as 
számú, ugyancsak tartományi eszközökből 
felújított épületét. 

Vasárnap este 9 óra körül megérkeztek a 
szerb–magyar határra azok a migránsok, 
akik még pénteken indultak el gyalog Belg-
rádból, hogy Magyarországon keresztül 
folytassák útjukat Ausztria és Németország 
felé. Az útközben szerzett sebesülések mi-
att a szerb hatóságok buszt küldtek értük, 
ám a mintegy 130 fős csoport inkább maga 
folytatta az utat Horgos felé, ahol érkezé-
sük után – ahogy arra készültek is – éhség-
sztrájkba kezdtek, adta hírül az M1 aktuális 
csatorna. Más információk szerint a mig-
ránsok igenis busszal tették meg az Újvi-
dék és Szabadka közötti távot. 

Egyelőre nem lesz török emlékmű Zentán. 
A községi képviselő-testület hétfői, ötö-
dik rendes ülésén megsemmisítette azt a 
korábbi határozatát, amellyel az emlékmű 
létrehozására irányuló kezdeményezést tá-
mogatta. 

HATÁRON TÚL
Legalább huszonegy ember megsérült, 
amikor egy férfi  baltával támadt egy sze-
mélyvonat utasaira a németországi Würz-
burg közelében. A támadót a rendőrök le-

lőtték. A bajor belügyminiszter elmondta, 
hogy egy 17 éves afgán fi atal volt az elkö-
vető.

Fellebbezett a hágai Nemzetközi Tör-
vényszék (ICTY) által kirótt negyvenéves 
börtönbüntetés ellen Radovan Karadžić 
volt boszniai szerb elnök, jelenti az AFP. A 
súlyos ítéletet az 1992–1995 közötti, közel 
százezer halálos áldozatot követelő boszni-
ai háborúban elkövetett népirtás, háborús 
és emberiesség elleni bűncselekmények 
miatt szabták ki rá, amibe beleértendő a 
srebrenicai népirtás, Szarajevó ostroma és 
hét boszniai községben elkövetett több há-
borús bűncselekmény is.

Három hónapra rendkívüli állapotot hirde-
tett múlt szerdán a július 15-i puccskísérlet 
miatt Recep Tayyip Erdogan török elnök. 

Legkevesebb kilencen meghaltak és többen 
megsebesültek egy lövöldözésben péntek 
este Münchenben. Egy 18 éves német-iráni 
kettős állampolgár volt a lövöldözés elkö-
vetője – közölte a bajor tartományi főváros 
rendőrségének vezetője szombaton haj-
nalban. Három-három török és koszovói, 
valamint egy görög állampolgár is életét 
vesztette – jelentették be szombaton Isz-
tambulban, Athénban és Pristinában.

Egy 27 éves szíriai férfi  robbantotta fel 
magát vasárnap éjjel egy zenei fesztivál 
bejáratánál a bajorországi Ansbachban. A 
merényletben a támadó életét vesztette, 12 
személy pedig megsérült.  A merénylő ko-
rábban menedéket kért Németországban, 
de kérelmét elutasították – jelentette be 
hétfő hajnalban Joachim Hermann bajor 
tartományi belügyminiszter.  

Elfogatóparancsot adtak ki hétfőn 42 új-
ságíró ellen a július 15-ei puccskísérletet 
követő tisztogatások keretében Törökor-
szágban. A gyanúsított újságírók feltéte-
lezhetően kapcsolatban állnak az Egyesült 
Államokban önkéntes száműzetésben élő 
Fethullah Gülen muzulmán hitszónokkal, 
akit Ankara párhuzamos állam kiépítésével 
és az erőszakos hatalomátvételi kísérlet 
előkészítésével vádol. 

Összeállította: Bödő Sándor
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Egyre nagyobb gondokkal kell, hogy megküzdjön a szerbiai 
egészségügy. Sajnos az új törvények, a pénztelenség egyik egész-
ségházat, kórházat sem kíméli. Mindezek a problémák községünket 
is érintik. Ezzel kapcsolatban és a községünk egészségügyi ellátá-
sáról a Magyarkanizsai Egészségház igazgatójával, dr. Körmöczi 
Lászlóval beszélgettünk el.

Mennyire gördülékeny, zökkenőmentes az egészségügyi dol-
gozók munkája?

– Nagy probléma a létszámstop, ami azt jelenti, hogy nem vehe-
tünk fel még orvost, csak ha a minisztérium azt engedélyezi. Ami-
kor elkezdődnek a szabadságok, nagyon nehezen tudjuk megoldani 
a helyettesítést. Azt, hogy gördülékenyen megy-e a munka, csak a 
betegek tudnák megmondani. Nekünk egyik problémánk az is, hogy 
nagyon sokat kell kimennünk a határra a migránsokhoz és vannak 
olyan esetek, amik nem is indokoltak. Nem olyan rég kaptunk egy 
rendeletet a betegbiztosítótól, hogy azokon a munkahelyeken, ahol 
eleve rövidített munkaidővel dolgoznak, mint a mentőszolgálat, a 
laboratórium és a röntgen, nem lehet túlórázni, és emiatt nehezen 
tudjuk megoldani, hogy lefedett legyen minden munkaóra. Sajnos 
problémamentes egészségügy nincs, olyan nem létezik.    

Legalább még három orvosra lenne szükségünk. Négy gyermek-
orvosunk van, két nőgyógyász, ebből is az egyik augusztusban kezd 
el dolgozni, 11 általános orvosunk és 4 orvos van a mentőszolgálat-
nál. Összesen 139 személlyel dolgozunk, és pont ennyi a megenge-
dett is. Tehát ahhoz, hogy alkalmazni tudjunk mondjuk egy orvost, 
akkor egy valakinek fel kell mondanunk.

Hogyan tudják a falvakban megoldani az egészségügyi ellá-
tást?

– Az egészségügyi ellátást a falvakban úgy oldottuk meg, hogy 
bizonyos napokon nem rendelünk. Szinte minden faluban lecsök-
kentettük, van ahol heti két alkalommal van orvos. Sajnos nem tud-
tuk másképp megoldani. De ilyenkor nyáron kevesebb is a beteg, 
mint télen.

Milyennek mondható az egészségház felszereltsége?
– Lassan, de modernizálódunk. Nem régiben indítottuk be az új 

digitális röntgengépet, valamint installációra kerül egy új panoráma 

digitális fogászati rönt-
gengép is. Erre pályáz-
tunk és pozitívan bírál-
ták el. Amint megér-
keznek a pénzeszközök, 
utána kezdetét veszi a 
beszerelés is.

A Magyarkanizsai Egészségház egy részét nem olyan rég fel-
újították.

– Igen, régóta terveztük az egészségház egyik részét felújítani. A 
tavalyi évben ismertem meg a Help! segélyszervezetet. Nekik kö-
szönhetjük, hogy a nőgyógyászati és a gyermekosztályon megvaló-
sultak a munkálatok. Valamint tőlük kaptunk egy Mercedes típusú 
mentőautót is. 

Mi a helyzet a gyógyszertárakkal? 
– A gyógyszertárak helyzete egész Szerbiában rossz. A gyógysze-

rek ára négyszer is csökkent egymás után, a gyógyszerészek fi zetését 
pedig a meglévő morzsából, amit a gyógyszerek után fi zet a betegse-
gélyző, abból kellene biztosítani. Most már minden gyógyszertárunk 
veszteséges több mint egy éve és sajnos a kilátások sem jobbak. Itt 
vagy bezárjuk őket, vagy sürgősen valami segélyben, támogatásban 
kellene őket részesíteni. Most egy olyan megoldást alkalmazunk, 
hogy nem mindig vannak a terepen gyógyszertárak. Sajnos itt már 
megint a falusiak hiányt fognak szenvedni. Pedig az egészségügyi 
törvény szerint mindenkinek egyformán elérhetővé kell tenni az 
egészségügyi ellátást.

Hogyan és mi módon tudja az Önök munkáját segíteni az 
egységes egészségügyi hálózat (ami ugyebár minden egészség-
ügyi intézményt és a minisztériumot összeköti)?

– Jelen pillanatban kicsit döcögve. Nem minden egészségügyi 
intézmény kapcsolódott be ebbe a programba. Ez a rendszer egy 
plusz költséggel jár, és főleg így, hogy nem minden intézmény van 
rákapcsolódva, feleslegnek tűnik egy kicsit. Persze, ha a többi kór-
ház, egészségház is alkalmazná ezt a programot, sokkal egyszerűbb 
lenne a munka, de így továbbra is marad az utalók kiírása. 

Stanković Ornella

Orvoshiány, veszteséges gyógyszertárak

Közérdekű hirdetmény
A Magyarkanizsai Községi Közigazgatási Hivatal felügyelő-

ségi szolgálata tájékoztatja az érintett szerveket, szervezeteket és 
a nyilvánosságot, hogy:

– Szabó Csaba tóthfalusi lakos (József Attila u. sz. n.) kör-
nyezeti hatástanulmány szükségességének eldöntését kérelmezte 
Oromhegyes kataszteri község 4139/2, 4139/5 és 4140/1sz. föld-
részletén, Tóthfaluban, (József Attila u. sz. n.) hízók és anyakocák 
nevelésére alkalmas sertésfarm létesítésére. 

– Belgrádi székhelyű (Takovska u. 2. sz.) Telekom Srbija te-
lekommunikációs vállalat Rt. környezeti hatástanulmány szüksé-
gességének eldöntését kérelmezte mobiltelefon átjátszó állomás 
kiépítésére Magyarkanizsa kataszteri község 947/5 sz. földrészle-
tén, Magyarkanizsán, Főtér 2.  sz. a rendőrállomás épületén. 

Az észrevételek megtételének határideje: 2016. évi augusztus 
hónap 8. napja.

A műszaki dokumentációba az érdekeltek betekintést nyer-
hetnek, és észrevételeiket írásban megtehetik a magyarkanizsai 
városháza (Fő tér 1.) 5. sz. irodájában munkanapokon 8 és 12 
óra között. 

Služba za inspekcijsko-nadzorne poslove Opštinske upra-
ve Kanjiža obaveštava zainteresovane organe, organizacije i 
javnost da:

Sabo Čaba iz Totovog Sela, ul. Jožef Atile bb. podneo je 
Zahtev za odlučivanje o potrebi izrade studije o proceni uticaja 
na životnu sredinu sledećeg projekta:

Projekat izgradnje svinjske farme za krmače i tovljenike u 
Totovom Selu, koja se planira na teritoriji katastarske opštine 
Trešnjevac na parceli top. br. 4139/2, 4139/5 i 4140/1. 

Telekom Srbija Preduzeće za telekomunikaciju a.d. iz Be-
ograda, ul. Takovska br. 2. podneo je Zahtev za odlučivanje 
o potrebi izrade studije o proceni uticaja na životnu sredinu 
Projekta bazne stanice mobilne telefonije „SUU98 Kanjiža-
MUP“ u Kanjiži, Glavni trg br. 2. (zgrada Policijske stanice 
Kanjiža) na katastarskoj parceli top br. 947/5 KO Kanjiža.  

Rok za dostavu mišljenja je 08. avgust 2016. godine
Uvid u tehničku dokumentaciju i dostava mišljenja – pis-

menim putem – omogućena je u kancelariji br. 5. zgrade Opš-
tine Kanjiža, Trg glavni br. 1., u vremenu od 08 do 12 časova 
svakog radnog dana. 
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Nehezen elviselhető ez a változékony nyár. Egy hétig tombol 
a kánikula, szinte trópusi a hőség, majd hirtelen tíz fokkal leesik 
a higany szála, zivatar, nagy szél kerekedik heves esőzések kí-
séretében. Fázunk, majd ismét forrón tűz a nap, aki csak teheti 
hűvösbe vonul. De dolgozni kell, és örülni a fi atalnak, ha van 
munkahelye.

Ilyen lehetőség adódott már hetedik éve a tanulásban aka-
dályozott néhány ifjúnak a Bolmány utcában lévő varrodában, 
amely a Szociális Központ által működtetett Fészek napközi épü-
letében található. Ez a varróműhely a Csigabiga ÉVGYE projek-
tuma, és a megnyert pályázatok megvalósulása.

A legutóbbinak köszönve májustól augusztus végéig öltöget-
het, varrogathat három fi atal lány, Dobó Ibolya szakképzett var-
rónő irányításával hétfőtől csütörtökig 8-tól 14 óráig.

Már a kezdetektől fogva bejárok hozzájuk, fi gyelemmel kí-
sérem szorgos munkájukat, sokszor igénybe is veszem kisebb 
szolgáltatásukat, a cipzárcserét, a szegést, szűkítést, felhajtást és 
kisebb ruhajavításokat. Ki kell hangsúlyoznom, nagyon elége-
dett vagyok a munkájukkal, és a megígért időpont betartásával. 
Mindhárom lány vidéki. Viktória törökkanizsai, Gabriella marto-
nosi, Csilla oromi.

– Ilyen nagy melegben nem könnyű az utazás – feleltek a kér-
désemre, mert szünidő lévén az iskolabuszok nem járnak. Ennek 
ellenére megoldjuk a bejárást, mert szeretjük ezt a szakmát, és ezt 
a kis helyiséget. – A két asztalon négy géppel dolgozunk, és egy 
állandóan nyitott vasalóállvány a segítő eszközünk – fonta tovább 
a beszéd fonalát Ibolya – mert a vásárolt és kapott anyagokat va-
salni kell, sok jó elfér kis helyen – ahogy a szólás mondja. Bizony 
fűtenek ott „fentről”, klíma nincs, de vastagok, 60 cm-esek a fa-
lak. Nagyon örülünk, hogy a Szociális Központ támogat bennün-
ket és helyet biztosít a varróműhelynek, bérmentes használattal.

– Feltűnően szépek és szembeötlőek ezek a fi nom rózsaszínű 
anyagrészek – jegyeztem meg. – Mi lesz a rendeltetésük?

– A magyarkanizsai Bácskai Miasszonyunkról elnevezett Nő-
vérek Társulata hozta az anyagot. Ragyogó, jó minőségű „béke-
beli”.

– Az ő megrendelésükre húsz sálat készítünk belőle, amit egy 
széleskörű összejövetelen fognak használni.

Én kiszabom, a lányok pedig géppel beszegik 
a sálakat. Nagyon élvezzük, mert nem mindenna-
pi élmény ilyen álomszép anyagot látni és a ke-
zünkben érezni, majd belőle újat kreálni.

A munka melletti társalgás közben megérke-
zett Nagy Kracsun Szimonetta, a varroda koor-
dinátora, akivel állandó a kapcsolat.

Most vele együtt bementünk a másik helyi-
ségbe, ahol Ibolya megmutatta legújabb lát-
ványos és hasznos műveiket, a díszpárnákat, 
amelyek gyermekeknek, felnőtteknek egyaránt 
ajándékozhatóak.

– Különösen kedveltek a „baglyos” párnák, a 
bagolyfi óka, bagolypár. Akik bejöttek hozzánk, 
meg is rendelték, egy varrólányunk pedig elvitt 
néhányat Martonosra, a falunapra, ahol több 

gazdára talált szerény adomány ellenében. – Közölte a „taní-
tómester”.

– Mutatósak, szemet-lelket vidítóak a mesefi gurás, a kis házi-
kós, a házi kedvenceket és a vadaskert állatait meg egyebeket áb-
rázoló színes párnák – szólt elismerően Szimonetta, a koordinátor. 

Az dicséretes, hogy a termékek szépek és hasznosak is. Cé-
lunk, hogy pár fi atalnak biztosítsunk munkahelyet, így némileg 
hozzájárulnak a családi költségvetéshez, illetve később a tudást 
kamatoztatni fogják maguknak vagy másoknak. Az sem elha-
nyagolható, hogy közösségben dolgoznak, együtt fogyasztják el 
az összeadott pénzből a szerény uzsonnát, és fejlődik az em-
pátia, önbizalom, tisztelet. A program végeztével a Csigabiga 
ÉVGYE újból pályázni fog a Nemzeti Munkaközvetítő Szolgá-
lathoz, mert szeretnénk, hogy ez a munkalehetőség folyamatos 
legyen.

Záradékul üzenet a jószándékú embereknek: megrendelé-
seket, kivánságokat teljesítünk, a meglévő termékeket áruljuk. 
Örömmel várjuk az „ügyfeleket”, és elfogadjuk az otthon nélkü-
lözhető, jó állapotban lévő régi ruhaanyagot, darabokat is, amit 
fel tudunk használni a műhelyben. A befolyt adományokból (a 
termékeink árából) összegyűlt pénzt olyan kellékek, pl: párnába 
szivacs, tű, cérna, gombok, díszítőelemek megvásárlására for-
dítjuk, amelyek elengedhetetlenek a varroda munkájához. Előre 
is köszönjük segítségüket!

Teleki M. 

Látogassák meg a nyáron is működő 
Csigabiga varrodát!
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Oromon jó néhány Losonc család él, és ahogy 
az a falun lenni szokott, ragadványnevekkel 
különböztetik meg őket egymástól. A magyar-
kanizsai Tisza-parton az Elezi ragadványnevű 
család itthon és külföldön élő tagjai gyűltek ösz-
sze, hogy találkozzanak egymással és mindenki 
megismerkedjen mindenkivel személyesen is, 
ne csak papíron tudják, hogy ki is a rokonság. 
Az eseményről a magyarkanizsai Bús Erika, az 
első családi nap ötletgazdája és fő szervezője 
mesélt.

– Az Elezi ragadványnevet családunk még az 
1800-as évek elején kapta. Dédapám egyik test-
vére, akit ha jól tudjuk, Eléziásnak vagy valami 
hasonlónak hívtak, még kicsi korában meghalt. 
Akkor mondta az egyik szomszéd a másik ki-
csire, hogy pont olyan, mint az Elezi volt, és ez 
egyszerűen rajtunk maradt. Az ötlet, hogy meg-
szervezzünk egy ilyen családi találkozót Budaörsön, egy 
szomorú családi esemény kapcsán pattant ki a fejemből. 
Édesanyám legidősebb testvérét temettük, aki 97 éves 
korában hunyt el, és persze ott volt a népes rokonság 
legnagyobb része. Akkor javasoltam neki, hogy én meg 
tudnék szervezni egy ilyen családi találkozást, de csak 
akkor, ha az ott élő Elezi Losoncok is eljönnek rá. Mi 
ugyanis, akik itt élünk a magyarkanizsai vagy a környe-
ző községekben, tudunk találkozni bármikor, a családi 
találkozónak tehát csak akkor van értelme, ha a távol 
élők is megjelennek rajta. Azt ígérték, eljönnek. A gon-
dok akkor kezdődtek, amikor a dátumot kellett kijelölni, 
mert egyiknek ez nem felelt meg, a másiknak amaz. Ak-
kor legközelebbi és legodaadóbb segítőmmel, a máso-
dik unokatestvéri körbe tartozó magyarkanizsai Szecsei 
Zsuzsannával úgy döntöttünk, hogy adunk mi egy dá-
tumot, aztán alkalmazkodjon hozzá ki hogy tud. Így lett 

eldöntve, hogy az első családi találkozót július 10-én a 
Potisje cég egykori nyaralótelepén tartjuk meg. Persze 
ez sem felelt meg mindenkinek, ezért a 78 éves első uno-
katestvéremet, a Budaörsön élő Gere Lacit kértem fel, 
hogy dobja be magát és beszélje rá a fi ait meg az unoka-
öccseit, hogy bizony ide jönni kell. Két hónap elteltével 
nagy örömmel tájékoztatott, hogy jönnek mindannyian. 
Végül aztán egy 80 éves feleség maradt otthon, aki nem 
tudta vállalni az utat, és egyik unokaöcsém sem jött el 
két gyermekével, mert feleségének lejárt az úti okmánya. 
Ha ők is eljönnek, lettünk volna több mint hetvenen, bár 
a segítőkkel együtt így is 78-an voltunk – mesélte büsz-
kén Bús Erika.

A Losonc Elezi családnak már elkészült a családfája 
is, amit Szecsei Zsuzsi buzgó levéltári kutatásainak kö-
szönhet a család. Heti szinten olykor többször is meg-
fordult a Zentai Történelmi Levéltárban és felkutatta a 
család adatait egészen az 1700-as évekig visszamenőleg. 

Az általa megtalált adatok alapján 1807-től el-
készült a családfa, nem csak írásban, hanem ké-
pekben is, amiből Erika és Zsuzsi egy szép kis 
kiadványt, egy albumot állított össze, amelyet 
minden család, minden élő unokatestvér, aki el-
jött a találkozóra, megkapott. Ott, ahol az első 
unokatestvér már elhalálozott, annak elsőszülött 
gyermeke kapta meg a szép dokumentumot. Az 
albumot úgy alakították ki, hogy lehessen benne 
folytatni a dokumentumok, a fotók sorát az ez-
után érkező utódokkal. Az album első fotója a 
dédszülőket ábrázolja, a felvétel több mint száz 
éves.

– Nagy munka volt ezt az albumot összeállí-
tani, de nagy élményt jelentett, amikor a népes 
rokonság a kezébe vette és gyönyörködött benne. 
A magyarországi rokonok kérésére szerveztük 

Először együtt a Losonc (Elezi) 
család apraja-nagyja

– Az oromi származású família hangulatos találkozója a magyarkanizsai Tisza-parton –

Harmadik unokatestvérek

Második unokatestvérek
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a Tisza-partra az eseményt. Ezt külön 
kérték, meg azt is, hogy okvetlenül 
legyen csevap is az asztalon. Mivel a 
magyarországiak már előző nap átjöt-
tek Szerbiába és a környéken élő ro-
konságnál szálltak meg, tíz órára tettük 
a gyülekezőt. Előételként öcsém, Mé-
száros Vilmos, az ismert szakácsmes-
ter természetesen csevapot tálalt fel a 
budaörsiek legnagyobb örömére. Fő 
szervezőként Zsuzsi és én fogadtuk 
őket. Adtunk nekik kitűzőt is, az első 
unokatestvéreknek sárgát, a másodi-
kaknak pirosat, a harmadikaknak zöl-
det, a negyedik ághoz tartozó kisfi ú 
és kislány pedig lila színűt kapott, így 
még beazonosítani is könnyebben tud-
ták egymást azok a rokonok, akik már 
évtizedek óta nem találkoz-
tak. Miután mindenki meg-
érkezett, néhány kedves 
szóval köszöntöttem mind-
annyiukat, a többi aztán jött 
magától. Felköszöntöttük a 
júniusban, júliusban szü-
letésnapjukat ünneplőket 
és Lőrinc Gábor magyar-
kanizsai szintetizátoros 
támogatásával elénekeltük 
a Szeressük egymást gye-
rekek című örökzöld dalt. 
Nagyon megható pillana-
tok voltak. 

A zene csak ritkán 
szólt, mert a szervezők inkább a beszélgetésnek kíván-
tak teret adni. Ment is az ismerkedés gőzerővel, hiszen 
például a magyarországiak még a második unokatest-
véreket sem ismerték. Az oromiak, kanizsaiak sokkal 
többször jártak náluk, mint ők itt, főleg amikor még 
Pesten illetve Érden, nem pe-
dig Budaörsön, Magyarkanizsa 
mai testvérvárosában laktak, 
így jószerével ismerték őket. 
Tulajdonképpen az újonnan 
meghúzott határ választotta 
szét a családot, mert eredeti-
leg a most budaörsiek elődei a 
magyarországi Kelebián éltek. 
Jó volt őket látni, mondta Eri-
ka, mennyire keresik egymást, 
mennyire meg akarják ismer-
ni az itteni rokonságot, szinte 
szívták magukba a neveket, a 
hallott adatokat és nagyon ked-
vesen megjegyezték, hogy nem 
is gondolták volna, milyen ara-
nyos, milyen rendes rokonaik 
élnek itt a Délvidéken. 

– Vili testvérem nagy tapsot kapott, 
nem csak a csevapért, hanem a fi nom 
borjúpörköltért is, amelyet jóízűen fo-
gyasztottunk el. A találkozóig egyéb-
ként nem is tudtam, milyen borivó a 
rokonságom, még jó, hogy a legidő-
sebb unokatestvér hozott beugrónak 
40 liter fi nom bort, de sütit, édeset, 
sósat szinte mindenki hozott magával. 
A találkozót közösen fi nanszíroztunk, 
úgy, hogy egy hamburgert majszo-
ló malacka képével ellátott dobozba 
gyűjtöttük az önkéntes adományokat. 
Nem fukarkodott senki, mindenki bol-
dog és elégedett volt, hogy itt lehetett.

A rendezvénynek természetesen 
lesz folytatása. Különösen a második 
unokatestvéri vonal volt kategorikus, 

hogy ezt bizony folytatni 
kell, hiszen előbb-utóbb 
belőlük alakul ki az első 
unokatestvéri kör. Kicseré-
lődtek a címek, a telefon-
számok, úgyhogy biztos, 
hogy a Losonc (Elezi) csa-
lád találkozik még. Lehet, 
hogy nem jövőre, hanem 
mondjuk két év múlva, 
hisz ülepedni, érlelődni 
kell az élményeknek, teszi 
hozzá mosolyogva Erika, 
másrészt nem is olyan egy-
szerű egy ekkora családi 
találkozót megszervezni 

úgy, hogy a lehető legtöbben el tudjanak rá jönni, a leg-
idősebb, 83 éves Dobó Gézától kezdve a tőle 79 évvel 
fi atalabb Vörös Kristófi g és László Leiláig, az Eleziek 
két legfi atalabb sarjáig. 

Bödő Sándor

Negyedik unokatestvérek

A legidősebb a legfi atalabbakkal

A találkozó résztvevői
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Az oromi Zengő Tájház 
és környezete idén igazán 
gazdag programokkal várta 
a gyerekeket. Kihasználták 
a pedagógusok és a kéz-
művesek a terület adta le-
hetőségeket, hiszen a nyári 
terasz és az udvar, de maga 
az épület is sok tanuló szá-
mára biztosított helyet a 
szünidő egy-egy hetének 
tartalmas eltöltésére. 

Az elmúlt héten a Zengő Kézműves 
Egyesület tagjainak szervezésében tartot-
tak táborozást, Muhi Zsuzsanna vezeté-
sével. A negyvennégy gyerek, akik nem 
csak helybeliek voltak, hanem többek 
között Szabadkáról, Magyarkanizsáról 
is érkeztek, számtalan kézműves alkotást 
hoztak létre. Amellett még sportoltak is, 
na meg természetesen jókat ettek, ami 
megintcsak nem elhanyagolható tényező. 
A szombati zárórendezvény alkalmával 
bemutatták a négy nap alatt elkészült 
munkákat. Rongyszobrászat, graffi ti, 
gyöngyfűzés, falióra készítése, harisnya-
virágok, gravírozás és üvegre festés sze-
repelt a programok között. A szép mun-
kákat a tájház teraszán ki is állították, ahol a szülők is meg-
tekinthették, mivel foglalkoztak a gyerekeik több napon át, 
mit tanultak az oromi kézművesektől. A helybeli egészség-
háznak is adományoztak egy faliórát, minden résztvevő és 

a tábor létrejöttében segítő is elismerő és köszönő oklevelet 
kapott. A zárórendezvény közös tortaevéssel zárult, a gye-
rekek új tudással és élményekkel, a felnőttek pedig elége-
dettséggel térhettek haza. (x)

VI. Zengő kézműves tábor

Az utolsó simításo-
kat végzik a magyar-
kanizsai strand meden-
cekomplexumának fel-
újításán. A hét végéig 
befejezik a környezet 
rendezését és követ-
kezhet a próbaüzem. 
Amennyiben minden 
jól működik, akkor a 
jövő héten – teljesen 
ingyenesen – a fürdő-
zők birtokukba vehetik 
a felújított medencé-
ket.

Bödő Sándor A látványterv alapján a jövő héten már ilyen lesz a medence

Napokon belül fürödhetünk 
a medencében
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„Künn a fákon újra szól
a víg kakukkmadár,
napsugárban úszik minden
Száll az illatár,
Nyár van, nyár!”
Ahogy az idézett megzenésített verssorok is tanúsítják, 

itt a nyár, és jóval előbb, mint ahogy a kalendárium anno 
meghatározta.

És kik repdesnek ennek legvidámabban? A gyerekek, 
a fi atalok, hiszen sutba dobhatják a könyveket, nyaralhat-
nak, táborozhatnak.

A Tisza-parton a Vízitelepen is állnak már a sátrak, jú-
lius 17-től a Kanizsa Cserkészcsapat szervezésében elkez-
dődött a kistábor az 1–4. osztályosok számára, amely a 
hónap 23. napjáig tartott.

Vasárnap délelőtt érkeztek a kistáborlakók, legtöbben 
a szüleik kíséretében, és miután elhelyezkedtek a 12 sá-
torban, a szervezők által megadott elnevezésekből húztak 
egyet, és az lett a lakhelyük neve. Mint pl. Tiszavirág, Szi-
takötő, Jégmadár, Sikló, Szúnyogok.

Miután megtörtént a zászlófelvonás, az első nap ismer-
kedéssel telt el, illetve Mi a cserkészet? rövid prezentáci-
óval kezdődött, majd beszélgetések, ismertetők következ-
tek. Az idei téma a Tisza és élővilága. E köré kapcsolódik 
az egyhetes program, amit a Cserkészcsapat idősebb tagjai 
állítottak össze.

Idén is Oláh Éva a táborvezető, mellette 30 felnőtt 
személy, nevelők vigyázzák, óvják, foglalkoztatják a 63 
kisgyereket. Nem könnyű feladat, hiszen sokan közülük 
először vannak távol hét napig a szüleiktől. A második 
napon Sarnyai Csaba mesélt a kis lakóknak a Tisza fo-
lyónk állat- és növényvilágáról, majd a hallgatók a csa-
pat által biztosított anyagból (papírból) életre is keltették 

azokat, vagyis lerajzolták, vágták, festették, ragasztották. 
Az ebédlő előtti asztalon felsorakoztak a színes, különfé-
le állatalakok, vízi szárnyasok, vadkacsa, halak. Kedden 
délelőtt a szabadkai Magyar Tannyelvű Tanítóképző Kar 
kanizsai és völgyesi hallgatói egy vetítéssel egybekötött 
előadást tartottak a környék madarairól. Érdekesség gya-
nánt madárhangokat is megszólaltattak, ami örömöt kel-
tett a gyermekek körében. Többen felismerték az egyes kis 
énekesek hangjait. Utána papírmadarakat készítettek, és a 
kézművesség közben énekelgettek.

A délután is különleges volt, mert Kucora Ákos, a 
Magyarkanizsai Íjászkör alelnöke középkori öltözetben, 
kaftánban, csizmában, különböző íjakkal felszerelve egy 
szemléletes, hangulatos és megalapozott előadással vezet-
te be a gyerekek egy-egy csoportját a középkori íjászat 
rejtelmeibe. – Az öltözetemmel tisztelgek az őseink előtt 
– hangsúlyozta –, amikor Hunor és Magor szerepét me-
sélte, akik a Csodaszarvasról szóló regében ide, a Kárpát-
medencébe vezették elődeinket. Beszélt az itteni egykori 

földvárról, a gázlókról, 
az íjak fajtáiról. 

Kiemelte, hogy már 
az új hazában a Tisza 
mentének központi sze-
repe volt a halászat-
ban, vadászatban. Az 
előadás után az alelnök 
bemutatót is tartott az 
íjászatból, és minden 
gyerek kipróbálhat-
ta egy-egy  léggömb 
„lenyilazását.”A célba 
találókat nagy tapssal 
jutalmaztuk.

A következő napok 
is gazdag programot kí-
náltak a gyerekeknek. 
Volt szülői látogatás, 
ahol átadták a szülők-
nek a maguk készítette 

Gazdag, színes, tartalmas program 
a Cserkészek kistáborában
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színes meghívót a tábortűzre. Bata Zsuzsanna 
szerda délelőtt a mézeskalácskészítés rejtel-
meibe vezette be a táborozókat, délután agya-
goztak, este éjszakai kirándulásra mentek a Ti-
szavirág ösvényre, ahol petróleumlámpa fénye 
mellett szalonnát sütöttek, de 10 órára vissza 
is értek.

– A bábozás is nagyon tetszett – mesélték a 
gyerekek ottlétemkor. – Baráth Mária óvónő 
vezetésével csütörtök délután begyakoroltuk a 
bábelőadást, és este bemutattuk. Jól szórakoz-
tunk, mindennap hasznos dolgokat tanultunk, 
pl. hangszerkészítést és sokat játszottunk. Vízi 
stafétákat, tábori játékokat, ügyességi vetélke-
dőket szerveztek a nevelők számunkra. Pén-
teken fölfelé a Tiszán  hajókirándulásra men-
tünk, Sarnyai Csaba hajóskapitánnyal, illetve 
kenuzás is volt. – A gyerekek csak utasok vol-
tak mentőmellényben. – közölte Éva, a táborvezető – és 
hozzátette: – Ilyen nagy létszámú táborunk még sohasem 
volt. Vidámak, szófogadóak és hihetetlenül jó étvágyúak a 
lakók. Nagyrészük kanizsai, de Martonosról, Adorjánról, 
Oromról, Zentáról és Oromhegyesről is jöttek. A napirend 
a szokásos, reggeli tornával, zászlófelhúzással, sátorszem-
lével, stb. Az új szakácsunk a fi atal Vass Ádám, elégedet-
tek vagyunk a főztjével, segítői nyolcadikos fi úk, illetve 
az idősebb cserkészek. Az étkezés naponta ötszöri, mind-
egyiknél van repeta. Este, reggel tea, virsli, pástétomos 
kenyér és más tápláló étek. Az ebéd például rizses hús, 
spagetti, lángos, krumplipüré, sült kolbász, leves mindig. 
Az uzsonna főként gyümölcs.

A támogatóknak köszönettel tartozunk. Ők a Tartomá-
nyi Oktatási Minisztérium, a Tisacoop, az Union Market, 
az Assist-trend, Krisshygien doo és a Komunalac, amely 
egész évben a zöld felület karbantartását végzi.

A cikkíró néhány táborlakót is vallatóra fogott. Az oro-
mi Milutinovity Loretta a Gólyalányok nevű sátor lakója 
két társával. Már harmadszor táborozik a Vízitelepen, tet-
szik neki, mert szabadban van és kitűnő a szervezés, vál-
tozatosak a programok, ha lehetne, 
jövőre is jönne – mondta. – Verseket 
is írok, kedvtelésből, fogalmazási 
versenyen is eredményesen szere-
peltem. Most a Gólyák vacsorája 
humoros verset „költöttem”, amit a 
szombat esti tábortűznél fogok fel-
olvasni a sátorunk bemutatásaként. 
Remélem, tetszeni fog!

Szarvas Bernadett kispiaci, a 
zenei középiskola 1. osztályát vé-
gezte, Szabadkán. – Itt már kétszer 
voltam táborlakó, tetszett a cserké-
szi élet, és mivel már kinőttem a 
gyermekkorból, nevelőnek jelent-
keztem. Hat kislányra ügyelek, jók, 
hallgatnak rám, nem esik nehezem-
re a munka, sőt élvezem, mert sok 
esetben tanácsot is kérnek tőlem. 
Ha kellek, jövőre is itt leszek. 

A zentai Kávai Zsuzsanna Esztergomban szociálpe-
dagógia szakon végzett, és mivel Magyarországon meg 
Erdélyben is részt vett nevelőként, táborvezetőként, most 
ide jelentkezett. – Mivel főként a gyerekekkel való foglal-
kozás lesz a hivatásom – örömmel vagyok itt. Érdekes az 
összehasonlítás más táborokkal. És a tapasztalatszerzés. 
Ez jól szervezett tábor, egész nap pörögnek, tanulnak, meg 
játszanak. Hat kicsire felügyelek, jók, aranyosak.

Mellettem a kis ügyes Hajas Gréta rajzolt. – Hiszen ez 
egész állatkert, és milyen eredeti mindegyik! – dicsértem 
meg a kislányt, aki először járt a táborban, és másnapra 
várta anyukáját.

Az utolsó nap, a szombati, környezetvédelmi előadást 
is tartalmazott a Tisza kapcsán, és lázas készülést az esti 
műsorra meg a tábori ügyességi és erősségi rekordokra.

A meghívott szülők, vendégek előtt a tábortűz körül 
minden sátor külön-külön bemutatkozott kis műsorszám-
mal, bábelőadással.

Természetesen a közös éneklés játszott főszerepet, a 
Cserkészindulóval, majd felcsendült a búcsúdal, a Szellő 
zúg távol, annak reményében, hogy jövőre ismét ugyanitt 
találkoznak. Teleki M.  
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Nem is értem, hogy tudtál abból a doboz-
ból ilyen szép épületet varázsolni – mondja 
feleségem, miután legutóbb kisfi ammal Sze-
gedre utaztak, s láthatta a Horgos központjá-
ban csaknem elkészült kibővített és átépített 
középületet. Azt a házat, melyet még Do-
mus-os építészként 2007/8-ban terveztem,1 
és amelynek 2014 májusától művezetője is 
vagyok. Bár a horgosi művelődési ház épí-
tésének drámájáról négy éve, az Új Kanizsai 
Újság 2012. augusztus 9-i és 16-i számaiban 
részletesebben már írtam, jelen textusomban 
megpróbálok a fenti kihívó kérdésre újszerű 
és frappáns választ adni. 

Azt már több ízben hangoztattam, hogy 
a horgosi művelődési ház bővítésének és 
rekonstrukciójának alapszava az ölelés. 
Még pontosabban a körülölelést/körülépí-
tést az „egész egészülésének” metaforájá-
val tudnám körülírni. Az egész egészülése 
pedig annyit jelent, hogy a meglévőhöz úgy 
adunk mindig egy új részt hozzá, hogy azzal 
a régi egész új egésszé „egészüljön”. Ezen 
elv az expresszív korreláció, azaz bizonyos 
értelemben a szervesség elve is egyben. Ha 
tüzetesebben megszemléljük az elkészült 
új, horgosi, rekonstruált művelődési há-
zat, akkor elmondhatjuk, hogy bár minden 
új hozzáépített épület-egység lényegében 
véve önálló, azaz külön-külön felismerhető 
szimbolikus-, azaz a horgosi identitást meg-
erősítő metaforikus-formát takar (pl. mag-
tár, góré, tornác), ám közös nevezőre mégis 
csak egy nagyon laza „átlátszó” egységesítő 
köntös hozza őket. E köntös „az egész egé-
szülésének” elve, avagy metaforája. Én ezt 
gyakran szoktam a mandala-ornamentika 
egységesítő erejével is jelle-
mezni. A körülölelés/körülépí-
tés beavatkozásánál ugyanak-
kor automatikusan teljesül a 
körkörös felépítési rend elve 
is (esetünkben ehhez párosul a 
„ház a házban formula” is). Ez 
a félig kész mandala, avagy a 
labirintus feltétele. Mondják is 
sokan, hogy az új épület olyan, 
akár egy labirintus. A labirintus 
pedig lényegébe véve a ren-

deződésre vágyó város szimbóluma, ami 
esetünkben is érvényes, hiszen a kultúrház 
– ahogy a helyiek nevezik – körkörösre ala-
kított labirintusa bizonyos értelemben ana-
logikus párhuzamra lel a településkörnyéki 
pávaszem-alakban kialakított kurgán-mo-
tívummal, s együttesen generálják Horgos 
mára hiányzó központjának szellemi gráfját. 
E rendeződést magában az épületben a bejá-
rati és a házközép narratívája, az itt kialakult 
„elbeszélő” tér-dramaturgia: a bejárati rész–
hall/csarnok–középpontozott és „boltozott” 
nagyterem földszinti szekvenciája, illetve a 
bejárati rész–díszlépcsőház– „kerámia-sző-
nyeget” nyerő emeleti bál- és ünnepi terem 
struktúra egyenlete nyújtja. 

A rekonstrukció építése egyébként hosz-
szú kálváriát élt meg. Első nekifutásra 2010 
ősze és 2011 tavasza között épült, majd 2014 
tavaszától egészen mostanáig. Az akadozó 
és elhúzódó építést a pénzelés botrányos 
állapota, az építési technológia felborulása, 
a fő kivitelező időközbeni tönkremenetele 
jellemezte, amit akár az alföldi örökös újra-
kezdés kézzel nem fogható hagyományával 
is magyarázhatnánk. Mégis a fellépő nehéz-
ségek ellenére az építészeti „körülölelést” 
jelképező, a falu számára majdhogynem 
nagy, mintegy 1870 négyzetméter hasznos 
felületű épület lassan impozánssá és beszé-
dessé nőtte ki magát. Minderről könnyen 
megbizonyosodhatunk, ha ránézünk a Nagy 
utca felöli főhomlokzatra, melyről a helyiek 
azt mondják, hogy arra van az egyik szeme, 
míg a másik – a tényleges „napjelbe” kom-
ponált ökörszem-ablakon keresztül – a kelet 
felé eső parkolóra néz. 

Valkay Zoltán

Az „egész egészülésének” 
metaforája: a horgosi művelődési 
ház bővítése és rekonstrukciója 

(2010–2016)
M Ű S O R T E R V

2016. július 28., csütörtök
12 óráig folyamatosan Magyarkani-

zsai Körkép – Kanjiška panorama
17 órakor: Zeneiskolás tanárok hang-

versenye
2016. július 29., péntek

10 órakor: VIII. Észak-bánáti Nép-
tánctalálkozó

15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora

17 órakor: VIII. Észak-bánáti Nép-
tánctalálkozó

2016. július 30., szombat
10 órakor: U našem ataru – poljopriv-

redna emisija / Mezőgazdasági műsor
17 órakor: Szerelem – Táncszínházi 

előadás
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
2016. július 31., vasárnap

10 órakor: Zeneiskolás tanárok hang-
versenye

12 órakor: Vasárnapi muzsikaszó
17 órakor: VIII. Észak-bánáti Nép-

tánctalálkozó
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
2016. augusztus 1., hétfő

10 óra: U našem ataru – poljoprivred-
na emisija / Mezőgazdasági műsor

17 óra: U našem ataru - poljoprivred-
na emisija / Mezőgazdasági műsor

2016. augusztus 2., kedd
10 órakor: Ballagás – Jovan Jovano-

vić Általános Iskola
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 

TiszapART TV magazinműsora (ismét-
lés)

17 órakor: Ballagás – Jovan Jovano-
vić Általános Iskola

19 órakor: Kultúrszoba - komolyzene 
2016. augusztus 3., szerda

10 órakor: Hegedűhangverseny-A 
Szabadkai Zeneiskola növendékeinek 
koncertje

16 órától másnap 12 óráig folyamato-
san Magyarkanizsai Körkép – Kanjiška 
panorama

1 Megjegyzés: A kapott lehetőségért ezúton mondok köszönetet Tóth Vilmos építész-
mesteremnek. 
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A horgosi Fészek 
Nagycsaládosok Egye-
sülete 12. alkalommal 
szervezte meg a gye-
rekeknek nyári táborát. 
Idén összesen 38-an 
vehettek részt a Túrú-
tanyán megszervezett 
táborban, akik között 
a horgosi és környék-
beli gyerekek mellett 
magyarországi, sőt 
ausztriai gyerekek is 
akadtak. Ottjártunk-
kor éppen az íjászattal 
igyekeztek közelebbről 
megismerkedni.

Az egyesület egyéb-
ként élvezetes szabad-
téri programokat és ki-
váló ellátást biztosított a gyerekeknek. A zentai Gyermek-
barátok és a horgosi íjászok egész napos foglalkozásokat 
tartottak a táborban, a táborlakók, akik között nem nagy-
családból származók is akadtak, kivétel nélkül nagyon jól 
érezték magukat. Külön kiemelték a sportolási lehetősége-
ket, a csoportvezetők példaértékű hozzáállását, a velük való 
törődést valamint az Erzsi néni és segítői által főzött fi nom 
kosztot is, amiből nem tudták, mi az elég. 

A nagycsaládosok táborát idén is pályázati támogatás-
ból és a horgosiak adományaiból szervezték meg, mondta 
Makra Ilona táborszervező.

– Arra törekedtünk, hogy az idén is megtartsuk azokat 
a játékokat és foglalkozásokat, amelyek a korábbi tábo-
rok során már jól beváltak. A vendégek programjai mellett 
különféle szórakoztató versenyeket tartunk nekik. Most 
éppen a palacsinta-evő versenyre készülünk, amire az 
íjászkodás után kerül sor, a palacsintákat már töltik is a 
konyhán. Mint eddig mindig, idén is bárki jöhetett a tábor-
ba, nem volt feltétel, hogy nagycsaládból legyen. Ezekben 
a nehéz időkben nem könnyű támogatókat találni a tábor 
megszervezéséhez, de a horgosi termelők ezúttal is kitet-
tek magukért, elláttak bennünket  gyümölccsel, zöldség-
félével. Némi anyagi támogatást a magyarkanizsai önkor-
mányzat pályázatán is tudtunk nyerni, a hiányzó összeget 
pedig a szülők teremtették elő. A gyerekekkel főiskolás 
fi atalok foglalkoznak, vezetik a három csoportot, ők állí-
tották össze nekik a játékokat is. Elsősorban azt szerettük 
volna elérni ezekkel, hogy a gyerekek jól szórakozzanak, 
ne unatkozzanak a táborban, alakuljon ki bennük egy 
egészséges versenyszellem, tanulják meg azt, hogy nem 
mindig lehetek nyertes, tudjam méltósággal elviselni a ve-
reséget is. Ezekben ugyan a szülők nem vettek részt, de 
gyakran segítenek a konyhai munkában, most is van itt egy 
anyuka, aki beugrott palacsintát sütni. Egyébként tényleg 

nagyszerű menüt tudtunk összeállítani a kicsiknek, volt 
itt töltött paprika, fasírozott, fi nom húsleves, csirkepör-
költ és babfőzelék is. Egyesületünknek jelenleg mintegy 
45 család a tagja, bár nem mind nagycsalád, vannak olya-
nok is, ahol csak egy-két gyermek van, ám ez nem zárja 
ki őket abból a lehetőségből, hogy egyesületünk tagjává 
váljanak. Nagyon nagy köszönettel tartozunk mindenki-
nek, aki bármivel is hozzájárult a tábor megszervezéséhez, 
mert segítségük nélkül sem ezt a gazdag programot, sem 
az étkeztetést nem tudtuk volna ilyen szinten megoldani – 
hangsúlyozta beszélgetésünk végén Makra Ilona.     

A tábor szombaton este a nagyon várt tábortűzzel, kol-
bász- és szalonnasütéssel, diszkóval valamint egy Szel-
lemjárásnak elnevezett bátorság-próbával ért véget, de a 
gyerekek csak a vasárnap délelőtti, reggeli utáni sátorbon-
táskor vettek búcsút a Túrú-tanyától. 

Bödő Sándor 

Nagyszerű programok a horgosi 
nagycsaládosok táborában

„Viselje mindenki türelemmel a sorsát, előbb-
utóbb felderül neki!”

Hans Christian Andersen
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Fodrozik a Tisza vize elnevezéssel tartotta szombat dél-
után hagyományos, sorrendben 11.  népzenei találkozóját az 
adorjáni Szőke Tisza Művelődési Egyesület. A rendezvényen 
a magyarkanizsai község művelődési egyesületeinek népdal-
kórusai léptek színpadra.

A találkozónak tétje nincs, a fellépők a magyar népdalok 
iránti szeretetből lépnek fel Adorjánon már több mint egy 
évtizede. A házigazda művelődési egyesület újonnan megvá-
lasztott elnöke, Baráth Katalin, először szervezett egy ilyen 
méretű rendezvényt.

– Nem akármilyen kihívás volt ez számomra, mert ilyet 
eddig még nem csináltam, de úgy gondolom, sikerült. A ven-
dégek jönnek szépen, a rendezvény sikere azonban nem any-
nyira rajtunk, szervezőkön, mint inkább a fellépőkön múlik. 
A szervezőmunkába az 
egész egyesület besegí-
tett, még azok is, akik 
nem is énekelnek. A 
vendégeket pogácsával, 
üdítőkkel, ásványvízzel 
és jóféle házi pálinkával 
fogadtuk, a végén pedig 
bográcsosra invitáljuk 
meg őket. Szerény anyagi 
lehetőségeinkhez mérten 
igyekezünk jó vendéglá-
tók lenni. 

Az épp máshol fellépő kispiaciak kivételével a magyarka-
nizsai község minden művelődési egyesületének népdalkó-
rusa színpadra lépett. A Szőke Tisza asszonykórusának egyik 
alapítója, Újhelyi Eszter, részt vett az első népzenei találkozó 
szervezésében is. Azóta sok minden változott, közöttük a kórus 
létszáma is megfogyatkozott, de nem adják alább, gyakorolnak 
és mennek mindenhova, ahová meghívják őket. 

– Már kórusunk megalakulásának évében segítettek ben-
nünket a környékbeli asszonykórusok, hogy részt vehessünk a 
Durindón. A 11 év alatt megfogyatkoztunk, már csak 11-en va-
gyunk, de abból is van aki éppen beteg vagy valami más miatt 
nem tud itt lenni velünk. Mi bácskai és Tisza-menti dalokkal 
készültünk, amelyek egy része a megboldogult Bodor Anikó 
gyűjtéséből való. Soha sem unatkozunk, úgyhogy nem is szo-

kott lenni nálunk szünet, 
egész éven keresztül pró-
bálunk meg megyünk. 
Nem is nagyon szeretjük 
megszakítani a munkát, 
mert minket feldob az a 
heti egy találkozásunk. 

A hangulatos népzenei 
találkozón a házigazdák 
vacsorával kedveskedtek 
vendégeiknek, amelyet 
zenés mulatság követett. 

Bödő Sándor 

Hangulatos népzenei találkozó Adorjánon

Műhelymunkát tartottak múlt szombaton Tóthfaluban. Vaj-
daság több településéről jöttek össze a tapasztalt kézművesek, 
akik örömmel osztották meg a tudásukat egymással és az ér-
deklődőkkel. Fő hangsúly a papír és bőr ékszerek, díszek ké-
szítésén, illetve a cirok feldolgozásán és a szappankészítésen 
volt. 

(x)

Taníts, tanítalak!
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A két fi vér velem egyívásúnak mondható. Az idősebbik jól-
lehet ötven körül tapogat, de Davor, a fi atalabbik pont az én 
korosztályom. Neki is három családja van. És itt véget is vetnék 
az összehasonlítgatásnak. Rám nézve meglehetősen lehangoló 
lenne az összevetés. Ő lelkes búvár, él-hal a tengerfenékért. Én 
persze nem. A Tiszában húsz centi a látótávolság, talán azért. Ha 
ez nem volna elég: Davor a szó klasszikus értelmében milliomos. 
Én meg – mondanom sem muszáj: nem. Egyszer ugyan voltam, 
talán még milliárdos is, de akkor melyikünk nem volt az? Hisz 
egy kenyér árát is tízmillió infl álódott dinárban számoltuk. Szó-
val ő igazából burzsuj, vaddisznó módra gazdag. Neki több mint 
negyven panziója van, ahol a legolcsóbb apartman is napi ötven 
eurót hoz a házhoz, én viszont jó esetben álmodozhatok arról, 
hogy egyszer valamelyik szerényebb stúdiójában eltölthetek 
majd néhány gondtalan napot. Alighanem, az sem most lesz egy-
hamar. Két pizzéria-diszkót üzemeltet, a kisebbik is buszpálya-
udvarnyi méretű, de hobbiból van egy hagyományosnak mon-
dott étterme is. A bárok előtt az ő emberei ügyelik a saját vendé-
gei részére fenntartott tengerparti strandot. Ha kell a nyugágyhoz 
viszik a hűtött italokat, ha kell jachtot kölcsönöznek, de ugyanott 
vízi biciklitől kezdve a vitorlás hajókázásig minden kapható, ren-
delhető. Mi szem-szájnak ingere. Davor drága motoron szágul-
dozik a tengerparton ide-oda, ellenőrzi az üzletet: a beosztottjai a 
nap huszonnégy órájában számíthatnak a felbukkanására. Rend 
szerint a legváratlanabb helyen és időben tűnik föl kockás alakja, 
és ha valami hibát talál, messzire szokott hallatszani a kiabálása. 
Mindig csak ásványvizet iszik. Na, ebben sem hasonlítunk. A te-
tejében Davor és a bátyja majdnem az összes rokonuknak mun-
kát, lehetőséget, tisztes hasznot hozó üzletet adott. Talán elhiszi 
nekem az empatikus olvasó: ez sem lebecsülendő teljesítmény.

Annak tükrében meg pláne megsüvegelendő, hogy nem volt 
mindig ilyen rózsás a helyzet. 

Davorék apja valamikor a hetvenes évek végén még csak 
egy pattogatott kukoricás tragaccsal kezdte. Árulta a tengerit a 
tengerparti népségnek. Akkoriban Crna Gorába jobbára csak 
kalandvágyó vagy nagyon szegény turisták érkeztek. Kiépítetett 
strandok, zuhanyzók híján, a legelemibb közművesítés nélkül, 
akadozó víz- és áramszolgáltatással nem túl csalogató helynek 
tűnt. Az emberek zöme inkább ment Dalmáciába, ájuldoztak az 
ottani luxuson. De valahogy az állhatatosság mégiscsak meghoz-
ta gyümölcsét, mert két-három évre rá Davorék édesapja már fél 
tucat kukoricás kordét üzemeltetett, és nem múlt el két szezon, 
amikor Davor és a bátyja a kukorica mellé fagylaltot, majd pala-
csintát kezdett árulni. Az újabb év mérföldkő volt az életükben. 
Davor megnyitotta pizzás-bódéját. Hullámpala volt a teteje, bá-
dog az oldala, de nagybetűvel már a családi szignó virított raj-
ta, és a közeli városból is eljártak hozzá, rendeltek tőle, mert a 
környék legjobb tésztáját nála sütötték. Vagyis sütötte: ki más, 
mint a tulajdon édesanyja. Innét – némi túlzással – már sétaga-
lopp a karrier. Húsz éve diszkót nyitott, aztán a sorra vásárolt 
ingatlanokat átépítették és ilyen-olyan szállásokká alakították 
mindet. Mára saját hotelja van, én egyről tudok, de akadhat több 
is. A cégbirodalom polip módjára hálózza be az öböl tengerpart-
ját. Ebbe beletartozik az éjszakai élet minden gyanús elemétől a 
több busznyi külföldi vendég szezon előtti-, közbeni-, és utáni 
mulattatásáig – minden. Crna Gorába begyűrűzött a jótékony ka-
pitalizmus, s ezt csak az nem hajlandó elismerni, aki vagy szánt 

szándékkal csukott szemmel jár-kel a fekete hegyek országában, 
vagy az előítéleteinek a rabja és az ecetes epéjét máshogy nem 
tudja kiforrni. Ám nincs az a megkeseredett ellendrukker, aki 
miatt leállna Montenegró szédületes fejlődése. Ha már az ele-
jén viszonyítgatásra adtam a fejem: erős alappal hiszem, hogy az 
adriai mini-állam mára beérte Görögország szintjét. Legalábbis 
a turizmus minőségének és mennyiségének tekintetében. Igaz, 
ehhez kellett Athén impotenciája meg a gazdasági fuccsuk is. 
Akkor sem szégyen kimondani: Crna Gora – úgy tűnik – megta-
lálta magát a térképen. Amióta egy huszáros elhatározással, szin-
te hétfőről keddre virradóra átálltak az euró alapú fi zetőeszközre, 
a kezdeti sokkhatás után megnyugodott a gazdaság, beindult a 
kereskedelem és mostanáig nulla közeli tartományban mozog az 
infl áció. Az idegen befektetők özönlenek, hiszen a kis balkáni ál-
lam ebben a népvándorlós, terrorral sújtott világban a béke szige-
te. A politikai vezetés megannyi gesztust tett a szomszédjai felé. 
Például Djukanovity elnök nem volt rest a szégyenletes Dub-
rovnik környéki harácsolásuk miatt megkövetni a horvátokat… 
Podgorica ügyesen lavírozik az orosz meg az amerikai érdekek 
zavaros farvizén is. Kihasználja geostratégiailag előnyös helyze-
tét: egyfelől NATO tagországgá válik, másfelől viszont biztosí-
tékot szolgáltat Moszkvának az orosz tőke mind hangsúlyosabb 
jelenlétével. Se szeri se száma a luxus-beruházásoknak, s míg mi 
odahaza egy nyavalyás ipari parkkal vajúdunk immáron közel 
tizenöt éve, addig itt, egy Martonosnyi  falucskában két év alatt 
Dél-Európa legpuccosabb jachtkikötőjét húzzák föl, szó szerint 
a semmiből. Azaz – dehogy a semmiből: egymilliárd euróból. 
Azt sem árt hozzátenni, hogy a milliós tételeknek a lakosságra 
nézve is örvendetes hozadéka lett. Mára az öböl összes telepü-
lésén megoldódott a központi szennyvízhálózat kérdése. Német 
mérnökök által, a legmodernebb, abszolút környezetbarát tech-
nológiát alkalmazták, az európai szabványnak megfelelő szűrő-
berendezésekkel. Mindezt pár év alatt! Ugyanezen évek alatt mi 
– elvesztegetve az értékes időnket – többnyire Koszovó ügyével 
bíbelődtünk. És míg a politikai váltógazdálkodás négyévenkén-
ti stresszhelyzeteit igyekeztünk orvosolni, megterhelve korrupt 
közéleti szereplőkkel, napi botrányok közepette kótyavetyéltük 
el húsz évünket, addig a Moracsa kanyontól délre egy hatszázez-
res kis nép Monte Carlová varázsolta a kecskelegelőit. Csoda-e, 
ha az egyszeri bácskai vendég egyik ámulatból a másikba esik, 
majd szégyenében inkább hazabujdosik. Hogy aztán onnét meg 
el…

Pósa Károly

Tengeri hantás
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Hideg uborkaleves
Hozzávalók: 1 nagyobb kígyóuborka, 
1 pohár joghurt, 1 kávéskanál só, 1 kés-
hegynyi őrölt bors, 1 teáskanál vegeta. 

Elkészítése: Az uborka egynegyedét 
hámozás nélkül uborkagyalun leszele-
teljük. A többi részét lehámozzuk, fel-
kockázzuk, és fél liter vízben a fűsze-
rekkel puhára főzzük. Hagyjuk teljesen 
kihűlni. Ekkor belekeverjük a joghurtot 
és összeturmixoljuk. A félretett uborka-
szeletekkel díszítjük. Nehezebb főétel 
elé kiváló étvágygerjesztő!

Sóskatorta
Hozzávalók: 250 g sóska, 2 gyöngy-
hagyma, 1 kanál napraforgóolaj, só és 
őrölt bors ízlés szerint. A tésztához: 20 
g liszt, 20 g kukoricakeményítő, 2 dl 
sovány tej, 1 kanál napraforgóolaj.

Elkészítése: előkészítjük a sóskát: a 
leveleket hosszában félbehajtjuk, kitép-
jük a szárukat és kemény ereiket. Több 
vízben megmossuk a leveleket, lecse-
pegtetjük és összevágjuk. Megtisztítjuk 
és apróra vágjuk a gyöngyhagymát. 
Mérsékelt tűzön felhevítjük az olajat. 

Beledobjuk a gyöngyhagymát, és kis 
lángon 3-4 percig pirítjuk. Hozzáadjuk 
a sóskát, sózzuk, borsozzuk, óvatosan 
megkeverjük, majd még 5 percig főz-
zük, míg az összes főzőlé el nem pá-
rolog. Előmelegítjük a sütőt 180 foka. 
Elkészítjük a tésztát: összekeverjük a 
lisztet, a kukoricakeményítőt, 1 csipet 
sót és a tojásokat, majd lassan beleke-
verjük a sovány tejet, folyamatosan 
keverve, míg homogén és sima tésztát 
nem kapunk. Papírtörlővel vékonyan 
kiolajozunk egy sütőtálat. Beletöltjük a 
sóskakrémet, majd a tésztát, és betesz-
szük a sütőbe középmagasságra. 20-25 
percig sütjük. Melegen vagy langyosan 
tálaljuk.

Zöldségfasírt 
fokhagymás joghurttal
Hozzávalók: 3 közepes db burgonya 
(lereszelve), 1 közepes db sárgarépa 
(lereszelve), 2 közepes db cukkini (le-
reszelve), 13 dkg csemegekukorica, 1 
közepes db vöröshagyma, 3 dkg fi nom-
liszt, 0.5 teáskanál sütőpor, 1 csokor 
petrezselyem, 2 db tojás, só ízlés sze-
rint, bors ízlés szerint, 1 dl olívaolaj. 
Joghurtöntet: 100 g natúr joghurt, 2 ge-
rezd fokhagyma, só ízlés szerint. 

Elkészítés: az összes hozzávalót ala-
posan összekeverjük, majd közepesen 
magas lángon hevített olajba tetszőle-
ges méretű tócsnikat kanalazunk. Ol-
dalanként kb. 3 perc alatt aranybarnára 
sütjük. A fokhagymás joghurthoz ösz-
szekeverjük a joghurtot a fokhagymá-
val, és ízlés szerint sózzuk, majd egy 
kiskanálnyit kanalazunk a fasírt tetejé-
re, és így tálaljuk.

Kukoricacsemege
Hozzávalók: 6 db csöves kukorica, 
szelet húsos szalonna.
Elkészítés: a kukoricacsöveket három 
darabra vágjuk, és egy fazék vízben 

puhára főzzük. Amikor készen vannak, 
kicsit hagyjuk hűlni, majd mindegyiket 
egy-egy grillpálcára szúrjuk, beteker-
jük őket egy-egy baconszalonnába, és 
fogpiszkáló segítségével összetűzzük 
a szalonna végeit a kukoricával. Grill-
rácson, faszénparázson addig sütjük 
türelmesen forgatva, míg a szalonnák 
piros ropogósra sülnek.

Szedres kocka
Hozzávalók: piskótához: 3 tojás, 12 
dkg cukor, 12 dkg liszt. Szedres tölte-
lékhez: 30 dkg szeder, fél csomag (5 g) 
zselatin, 50 ml tej, 3 evőkanál cukor. 
Vaníliakrémhez: 1,5 csomag főzős va-
níliás pudingpor, 7 dl tej, 4-5 evőkanál 
cukor. Tetejére: 10 dkg háztartási keksz. 

Elkészítése: a piskótához az egész to-
jásokat a cukorral mixerrel 5 perc alatt 
habosra kavarjuk, amíg buborékos és 
fehér lesz. Fakanállal óvatosan hozzá-
kavarjuk a lisztet és kis méretű tepsibe 
simítjuk (20x30). 180 fokos sütőben 12 
perc alatt aranybarnára sütjük. A szedret 
kis lábasban a cukorral összeforraljuk. 
A tejet a zselatinnal felforrósítjuk (nem 
főzzük), majd a szederhez kavarjuk. A 
kihűlt piskótára ráöntjük a gyümölcsöt 
és hűtőbe téve dermedni hagyjuk. Der-
medés után ráöntjük a tejjel, cukorral 
főzött pudingot, majd a tetejét kirakjuk 
keksszel. A szeleteléssel érdemes pár 
órát várni (de legjobb másnap), hogy a 
keksz megpuhuljon.

Nyári napok könnyen elkészíthető menüje
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„Meglévő hétvégi telkünkön egy 
kör alapú házikó ad helyet a kikap-
csolódáshoz. Azonban, ehhez a házi-
kóhoz szeretnénk egy hozzá illő sü-
tögető-bográcsozó helyet kialakítani. 
Ehhez kérnénk a segítségét.”

A házikó kör alapja bizony elég 
meghatározó és e házikó mellett van 
egy kisebb is, néhány méterrel odébb, 
ami ugyancsak kör alapú, itt helyez-
kedik el a toalett és a mosdó. Ehhez 
kellett kialakítani egy hangulatához 
illeszkedő rostélyozó rendszert, mely 
tartalmaz mosogatásra-mosásra alkal-
mas helyet, azután munkafelületet, 

majd a sütőrész következik, ezután újra munkafelület és 
végül a bográcsozó foglal helyet. Az egész egy, a házi-
kóval ellentétes irányba futó félkör alakú alapon helyez-
kedik el, amely előtt kis tér is található, valamit felette 
 tetőszerkezet. Gyulai Özvegy Andrea

Kerti sütögető
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A gyermekek többsége egyéves kora 
körül mondja ki az első szavakat. Vannak 
egyéni különbségek, egyikük korábban, 
a másikuk később szólal meg. Azonban 
abban mind egyformák, hogy ha belejöt-
tek a beszédbe, alig akarják abbahagyni. 
A szülők tudják, hogy mennyi kérdésük, 
megjegyzésük van a két-hároméves gye-
rekeknek. Miért szürke az egyik felhő és 
miért fehér a másik? Miért a szürke fel-
hőből esik az eső? A tati tud akkora létrát 
csinálni, hogy felérjen a felhőkig?... A kér-
dések özöne szinte kimeríthetetlen. Ez a 
szóáradat hajlamos elfeledtetni a szülőkkel, 
hogy a gyermek igazi világa – még nagyon 
sokáig – mégsem a szó. Gyermekpszicho-
lógiai vizsgálatok és természetes megfi gye-
lések egyaránt bizonyítják, hogy a gyermek 
körülbelül nyolcéves koráig nem tesz éles 
különbséget külső és belső valóság, meg-
történt eset és fantázia között. Benne ezek 
a dolgok összemosódnak. Ezzel párhuza-
mosan a szavakra is lassan érik meg. Az 
ő világa nem elsősorban a beszéd. A kis-
gyermek valódi nyelve: a játék, a mese, a 
rajz. A felnőttek hajlamosak legyinteni az 
ilyesmire: pedig a gyermeknél sokszor az 
a „mese”, amit mondanak; viszont amit 
játékkal, rajzzal fejeznek ki, az a valóság. 
Azonban nem kell tanulni kihámozni a je-
lentését annak, amit közölnek a felnőttek-

kel. A pszichológiai vizsgálatban fontos 

szerepük van a gyermekrajzoknak. Miután 
megismerjük a gyermekekre és a családjá-
ra vonatkozó fontos adatokat a születésétől 
kezdve az addigi életkoráig, arra kérjük a 
gyermeket, hogy rajzolja le a családját. A 
gyermek a maga eszközeivel képes meg-
mutatni, mi a baj a családjában, hogy érzi ő 
ott magát. Elmondani legtöbbször nem tud-
ja, de le tudja rajzolni. A másik kérésünk: 
„Képzeld el, hogy jött egy varázsló, és elva-
rázsolta a családodat. Rajzold le a családot 
elvarázsolva.” Mese, varázslat, rajz: ez már 
igazán a gyermek világa. Általában nagy 
örömmel fognak hozzá és meghökkentően 
tiszta képet rajzolnak a családról. 

Az egyik családrajzon éppen apa, anya 
és a három gyerek szépen sorakoznak egy-
más mellett, színes ruhában, mosolygósan. 
Az elvarázsolt családrajz a következőt mu-
tatja: Az apa, aki alig van otthon, pillangó-
ként lebeg a többiek fölött. Az anya, aki 
elhagyatottnak érzi magát és sokszor rosz-
szkedvű, sünné változott. Az iskolás nagy-

fi ú, akit állandóan szidnak, mert nem elég 
szorgalmas, kis veréb képében igyekszik 
kirepülni a családból. Nyugodt, békés ter-
mészetű húgából mackó lett. Kisöccse, aki 
a szülők kedvence, színpompás pávaként 
illegeti magát a kép jobb oldalán. Rengeteg 
fontos és jellemző adat derült ki a családról, 
szavak nélkül. A kép rajzolójától mindig 
engedélyt kell kérni, hogy megmutathas-
suk a szülőknek. A rajzból ők is rájöttek, 
hogy milyen rosszul esik nagyobbik fi uk-
nak a mellőzöttség. Egy másik családban 
a szülők elváltak, a 7 éves kislány édes-
apjával és nevelőanyjával él. A családraj-
zán szerepelnek a régi és új tagok is. Az 
elvarázsolt családról a nevelőanyját „lefe-
lejti”, középen áll viszont édesanyja, mint 
királylány, díszes ruhában és koronával a 
fején. Ez a kislány nem tudta feldolgozni a 
válást, és édesanyját kívánta mindig vissza 
– ez okozta súlyos tüneteit. Az egyik kis-
fi ú minden családtagot tárggyá varázsolt. 
A tapasztalat szerint tárgyakat akkor raj-
zolnak a gyerekek, ha nincs meleg emberi 
kapcsolat a családban. A tárgyak az érzelmi 
távolságtartást jelképezik. Ennek a család-
nak szüksége volt arra, hogy meginduljon 
a párbeszéd, a beszélgetés, hogy kifejezzék 
egymás iránti szeretetüket. A gyerekek sok-
kal többet tudnak családjukról, mint gon-
dolnánk, érdemes odafi gyelni rájuk.

Dukai Éva

A  P S Z I C H O L Ó G U S  R O V A T A

Mese, varázslat, rajz

Amíg még kicsi…
Akár már a néhány hónapos babát is 

elvihetjük magunkkal a strandra, pihen-
gethet a babakocsiban, amíg a többiek 
pancsolnak, kitehetjük a takaróra játszani, 
semmi baja nem lesz. Ügyeljünk rá, hogy 
még félárnyékban is kenjük le babanap-
tejjel, mert az érzékeny bőre akár 10-15 
perc alatt is leéghet. Az első közös fürdés 
időpontja több dologtól függ. Természetes 
vízbe (tavak, tengerek) már fél éves kortól 
bevihetjük, ha nem túl hideg a víz, ezek-
ben ugyanis nem szerezhet fertőzést. A ba-
bát egyáltalán nem zavarja a sós víz, csak 
3-4 éves kortól szokta csípni a szemüket.
Ha a baba nincs a nyilvános fürdőzéshez 
szokva, akkor 10-12 hónapos kor előtt 
megijesztheti a nagy víz. Közstrandokon, 
uszodában, gyógyfürdőben 1 éves kor 
alatt csak akkor vigyük be a vízbe, ha a víz 
babaúszásra alkalmas, mert itt már köny-
nyen összeszedhet különféle fertőzéseket. 

Gyógyfürdőben a 35 fok feletti hőmérsék-
letű, illetve az erősen kénes vizekbe ne vi-
gyük be a babát és a kisgyermekeket sem 
6 éves korig!

Hogyan vigyük be?
Az egészen kicsiket inkább ölben 

vigyük be a vízbe, első alkalommal pe-
dig mindenképpen így menjünk be, 
hogy szokja a vizet és az új helyzetet.
Ha már tud ülni, akkor a becsücsülős baba-
úszógumit használhatjuk. Egy éves kortól 
megtaníthatjuk a karúszó használatára is: 
először csak az egyik kezére adjuk rá a 
karúszót és a másik kezét fogjuk meg, így 
húzzuk a vízben, hogy megérezze, rá tud 
támaszkodni a karúszóra. Ha ez már megy, 
akkor mind a két karúszót ráadhatjuk és két 
kezét fogva haladhatunk a vízben, amíg rá 
nem érez az egyensúlyi helyzetre. Nem 
szabad türelmetlennek lenni, ez akár több 
alkalmat is igénybevehet, mire megtanulja 
(a kétoldalon felfújható karúszót elég ne-

héz ráadni a babára, ezért praktikusabb a 
háromszög alakú, vagy a csattal nyitható 
karúszó).A hagyományos úszógumit 2-3 
éves kor között tanulják meg használni a 
gyerekek, de a karúszó továbbra is bizton-
ságosabb megoldást jelent.

Napvédelem a medencében is! A 
kisgyerekkel való strandolás alapkelléke 
a legalább 30-as faktorszámú naptej és 2 
db sapka (vagy kendő). Az egyik sapkát 
a parton viselheti a kicsi, hogy ne kapjon 
napszúrást, a másikat a medencében, mert 
ott is napszúrást lehet ám kapni és az arca-
válla is egy pillanat alatt leéghet a vízben 
(mivel azonban a sapka a medencében vi-
zes lesz, kell egy váltósapka kintre is). A 
naptejet (még a vízállót is) a víz lemossa, 
ezért fürdés után újra kell krémezni a ba-
bát. 11-16 óráig május végétől szeptembe-
rig tűző napon az erős UV sugárzás miatt 
ajánlott a napszemüveg viselése is.

Forrás: kismamablog.hu

Strandolás babával
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Úszás
Kanizsai érmek

Versecen tartották meg a Szerbia Tá-
vúszó Szövetség szervezésében a SRB 
OPEN WATER CUP 2016 elnevezésű 
versenysorozat 10. nyíltvízi távúszó 
versenyét. A korcsoportos verseny 2500 
méteres távon zajlott le, míg a kis távon 
100 métert úsztak. A Kanizsa úszóklubot 
kilenc versenyző képviselte, akik tíz ér-
met nyertek.

A 100 méteres távon első helyezett 
lett Hegedűs Anna.

A 2500 méteres távon aranyérmet 
szerzett Mészáros Etelka, Fejős Anna, 
Hegedűs Kitti, Hegedűs Sára, Domon-
kos Gábor, Habonyi Marcell, Fábián Ta-
más és Harmath Csongor.

Női mezőnyben Fejős Anna nagysze-
rű idővel a második helyen végzett.

A Kanizsa fi atal úszói Kormos Ru-
dolf edző vezetésével ezt a versenyt is 
sikeresen teljesítették.

Birkózás
Edzőtábor Magyarkanizsán
Július 20–28. között a magyarkani-

zsai Jovan Jovanović Zmaj iskola torna-
termében megtartották a már hagyomá-
nyos, egyhetes birkózó edzőtáborozást 
az utánpótlás korosztályokban, kezdők 
fi atalabb és idősebb pionírok részére. A 
táborozáson összesen 49-en vettek részt, 
hárman Szlovákiából, négyen a magyar-

A Kanizsa úszói Versecen

Az edzőtábor résztvevői

Fejős Anna a második helyen
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Magyarkanizsán, a Homokon eladó 
egy kétszobás, jó állapotban levő 
lakás. 
Mob.: 063/596-729

Eladó padlásszobás családi ház Oro-
mon, gazdálkodásra alkalmas területtel 
rendelkezik!
Érdeklődni a 063/800-85-32-es telefon-
számon.

Kanizsán kertes, felújított családi ház 
sürgősen eladó. 
Érdeklődni: 062/17-29-360

Keveset használt 2,5 x 3,5m kézi 
csomózású gyapjúszőnyeg. Csere is 
lehet (kismalac, hízó, megbeszélés 
szerint)
Tel.: 0230/82-321
Mob.: 065/622-72-34

Eladó üzemképes Hydrotherm gáz-
kazán.
Mob.: 064/39-43-676

Harminc éves munkatapasztalattal 
gyermek felügyeletét vállalom hosz-
szabb időre. A szerb nyelvet is be-
szélem.
Mob.: 063/16-27-886

Sürgősen eladó esztergapad, gyalu-
gép, szalagfűrész, cirkula és több féle 
asztalosszerszám.
Tel.: 024/874-162

Eladó használt cserép, model 272-es, 
950 darab.
Mob.: 062/11-90-978
Tel.: 024/221-793

Kanizsán végesház eladó Liliom u. 16. 
(Utolsó tóparti köz). Irányár: 9000 Eur
Tel.: 024/221-560

Ház eladó Zentán, akár üzlethelyiség-
nek is a Petőfi  Sándor 46. szám alatt.
Mob.: 063/14-78-078

Kanizsán üres ház kiadó vagy eladó. 
Valamint egy egyszobás és egy két-
szobás lakás kiadó.
Tel.: 024/4878-300
Mob.: 063/89-03-550

Családi kertes házat vásárolnánk Ka-
nizsán, 5-6 éves részletfi zetési lehető-
séggel ügyvéd által hitelesítve.
Mob.: 064/806-21-24

Eladó sima kivarrású goblein, páva, 
lovas, Szűzanya (30 euró/db), ara-
nyozott rámában tájkép (100 eu), két 
virágcsokor (50 euro/db).
Mob.: 063/8427-118

Kanizsán 70 m2 lakás eladó, első 
emelet, két szoba, terasz, konyha-
ebédlő, spejz, fürdőszoba, előszoba. 
Tel.: 063/84-06-753

Eladó kisebb kombinált szekrény, 
asztal négy párnázott székkel, 
gyermekkerékpár, konyhai kisbojler, 
régi Singer varrógép, citera, Alfa 7. 
gázkályha.
Mob.: 063/774-64-85

Kiadó vagy eladó nem berende-
zett lakás Kanizsán a szűk köz-
pontban.
Tel.: 063/508-568

Kanizsán ház eladó a piacnál a 
Tulipán utcában. Két szoba, össz-
komfort, központi fűtés, háromfázis, 
szárazkapu bejárattal.
Tel.: 024/221-750
Mob.: 062/84-64-089

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Eladó Gorenje mosógép, Samsung 
kombinált hűtő és Zanussi álló 
mélyhűtő Kanizsán.
Mob.: 063/83-82-395

országi Dunaharaszti, tízen a Szeged, 
a többiek a Zenta és a Potisje birkózó-
klubból. Az edzéseket Újhelyi Sándor 
a Potisje, Molnár Miklós a Zenta és a 
magyarországi Dunaharasztiból Lenkó 
Petra és Lenkó Károly edzők tartották. 
Mivel az iskolában adottak a feltételek, 
így a tábort teljes ellátással, három étke-
zés és alvás rendezték meg. 

– A tábor munkája a hét órai ébresz-
tővel kezdődött, majd következett a 
bemelegítő futás és torna, utána pedig 
a reggeli. A délelőtti edzés fél kilenctől 
fél tizenkettőig tartott, ami után ebéd-
szünet következett, majd jött a csendes 
pihenő. A délutáni edzés fél négytől fél 
hétig tartott, utána pedig jött a vacsora. 
Az edzéseken főleg a technikai elemek 
tanulására és minél jobb begyakorlására 
helyeztük a fő hangsúlyt, valamint erőn-
léti edzéseket is tartottunk. Én, Molnár 
Miklós és Lenkó Károly edző a kötött-
fogású, míg Lenkó Petra a szabadfogású 
edzéseket vezette. A zentai, a szlovákiai 
és a magyarországi birkózóklubokkal 
már hagyományosan régóta együttmű-
ködünk és kölcsönösen részt veszünk 
egymás tornáin – mondta Újhelyi Sán-
dor, a Potisje edzője.

A Stockholmban rendezett serdülő 
korosztályú birkózó Európa-bajnoksá-
gon az országos válogatott tagjaként 
szőnyegre lépett a magyarkanizsai Po-
tisje birkózója, Dejan Petrović (50 kg). 
Az első fordulóban Dejan Petrović tus-
győzelmet aratott a fi nn Matti Oskari 
Hakalla ellen, a következő fordulóban 
pontozásos vereséget szenvedett a grúz 
Giorgi Mepisvilitől és súlycsoportjában 
végül a kilencedik helyet szerezte meg.

Kajak
Hat Bratstvo érem

A Bácska Palánkán rendezett Vajda-
ság tartományi kajak-kenu bajnokságon 
24 klub vett részt. 

Az ifjúsági korosztályban a magyar-
kanizsai Bratstvo kajakosai három érmet 
szereztek. Harmadik helyen végzett Po-
berai Anett/Sziveri Rita (K-2, ifi lányok, 
1000 és 500 méter) és Sziveri Rita/Hé-
zső Renáta (K-2, ifi lányok, 200 méter). 
Csapatversenyben hatodik a Bratstvo 28 
ponttal. 

A pionírok korosztályában tizenhar-
madik a Bratstvo 7,5 ponttal.   

A Vajdaság tartományi bajnokságon a 
serdülő korosztályban a magyarkanizsai 

Bratstvo kajakosai két érmet szereztek. 
Második helyen végzett Sziveri Rita/Hé-
zső Renáta (K-2, serdülőlányok, 1000 
m), harmadik lett Bosznai/Basa/Nagy/
Nagy (K-4, serdülőlányok, 1000 m). 

Csapatversenyben hetedik a Bratstvo 
25,5 ponttal. 

A felnőtt korosztályban harmadik 
helyet szerzett Poberai Anett (K-1, nők, 
1000 m). Csapatversenyben tizennegye-
dik a Bratstvo 12 ponttal.   

L.E.

Dejan Petrović balról útra készen 
az Európa-bajnokságra
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Bőven lesz amin idegeskedhet, de mégis 
igyekezzen nyugodt maradni. Nem érdemes 
elrontania a kedvét olyan dolgokkal, amin 
már úgy sem tud változtatni.

Boldogabb mint valaha, és ezt a boldog-
ságot igyekezzen meg is őrizni. Apróságokon 
nem érdemes fennakadnia, hunyjon szemet 
felettük, higgye el, megéri.

Hajtja a kalandvágy, szívesen kockáztat, 
és ha eléggé körültekintő, akkor bármibe is 
fog, siker koronázza. Most a dédelgetett álmát 
is bátran valósítsa meg.

A szerelemben veszély leselkedik, legyen 
óvatos. Amiben reménykedik, az nem más, 
mint csupán egy délibáb, semmi alapja sincs. 
Maradjon a realitás talaján.

Rengeteget kell dolgoznia, ki sem látszik a 
munkából, emiatt fáradt, kimerült. Szerencsé-
re szerettei segítségére mindig számíthat. Ne 
felejtse el viszonozni majd!

Büszkesége bajba sodorhatja, ha túlságo-
san erőteljesen hangot ad neki. Lehet, hogy 
igaza van, de a körülmények nem kedvezőek, 
inkább maradjon háttérben.

A kelleténél is makacsabb, és köti az ebet 
a karóhoz, így a felmerülő problémákat csak 
saját magának köszönheti. A híres kompro-
misszumkészsége hova tűnt?

Ne hagyja magát sürgetni, csak a saját 
tempójában kötődjön a partneréhez. Mivel 
fontosnak tartja az érzelmi biztonságot, ezért 
teljesen fölösleges kapkodnia.

Sajátos humorával bánjon óvatosan, ha 
nem akar sok haragost szerezni magának. 
Nagyon könnyű megbántani valakit, de annál 
nehezebb bocsánatot kérni.

Energikus hét elé néz, de inkább a szere-
lemre, és a párkapcsolatra fektesse a hang-
súlyt, mint a munkájára. Bátran kezdemé-
nyezzen, a sikert biztosra veheti.

Munkahelyén kitűnik szorgalmával, amit 
a felettesei nagyra értékelnek. Azonban van-
nak páran, akiknek ez nem tetszik és mindent 
megtesznek, hogy befeketítsék.

Még nincs itt a lazítás ideje, de már látszik 
a sok munka eredménye. Reumatikus és térd-
panaszokkal küszködhet, ezért az átmozgató 
napi torna elengedhetetlen.

Brit vendéglátósok gyűjtötték össze a harminc 
legabszurdabb panaszt.

1. Kétágyas szobát foglaltunk a 
vőlegényemmel, de franciaágyasat 
kaptunk, és most terhes vagyok.

2. Szeles volt a tengerpart, és te-
lement homokkal a szemem. Senki 
sem fi gyelmeztetett előre a szélre.

3. Németországban túl sok ember 
beszél németül.

4. Túl gyorsan olvadt el a jégkoc-
ka a poharamban.

5. Pont akkor volt jó idő otthon 
is, amikor nyaralni voltunk, szóval 
pénzkidobás volt az egész utazás.

6. Egy csomó másik angol em-
berrel voltunk körülvéve, azt hittük, 
Ibiza egzotikus hely.

7. Síelni mentünk, de senki sem 
szólt előre, hogy tudnunk is kell sí-
elni.

8. Barcelonában voltunk január-
ban, és nem volt valami meleg.

9. Azt mondták, a hotel egy vul-
kán mellett van, de odamentünk, és 
sehol sem láttunk lávát, szóval sze-
rintem az csak egy hegy volt igazá-
ból.

10. Túl sok a spanyol ember. A re-
cepciós is spanyol, a kaja is az volt, 
egyszerűen túl sok volt a külföldi.

11. Egy nagyon magas ember ült 
előttem a repülőn, így semmit sem 
láttam az utazás alatt vetített fi lm-
ből.

12. Két törülköző van csak a szo-
bánkban. Egy a fürdéshez, egy a haj-
mosáshoz, de mi a fenébe töröljem a 
kezeimet?

13. Mindennap esett. A prospek-
tusban egy szó sem volt esőről.

14. Spanyolországban a Fantának 
sincs Fanta íze.

15. A minigolf túl kicsi volt.
16. Kitettük az erkélyre a törül-

közőinket száradni, de megfagytak! 
(Reklamáció a síszezonból. )

17. A medence vize belemosta a 
szemembe a naptejet, és nagyon csí-
pett.

18. A londoni hotelünkben nem 
volt óceánra néző szoba.

19. A nap kiszívta a hajam szí-
nét. Jobban szerettem azt, ami előt-
te volt.

20. Hogyan intézhetnénk el bár-
mit is, ha senki sem beszél angolul?

21. A szaunában túl meleg volt.
22. Az emberek tapsoltak, mikor 

leszállt a gépünk.
23. A szobalányok hattyúformára 

hajtogatták a törülközőinket. Félek 
a hattyúktól.

24. Londonba utaztunk, és nem 
találtuk sehol a tengerpartot.

25. A tengerparton minden csupa 
homok volt.

26. A tenger tele volt halakkal. A 
gyerekeink féltek.

27. A tengerparton túl sok volt 
a gyerek, homokvárakat építettek 
meg zajongtak, nem tudtam a köny-
vemre fi gyelni.

28. Az volt a prospektusban, 
hogy gyerekeknek ingyenes az ét-
kezés, de a 19 éves lányomra szá-
moltak fel étkezési költséget.

29. A férjem ivott a helyi sörből, 
és teljesen lerészegedett. Valamit 
biztos raknak az alkoholos italok-
ba…

30. Amikor azt írták, hogy a re-
pülőút 11 órás lesz, nem gondoltuk, 
hogy egy repülőgépen kell ülnünk 
11 órán keresztül.

30 legviccesebb nyaralós
reklamáció
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